Foreign Service of the Philippines

Registry No.: BN-ROM

REPORT OF MARRIAGE
(Heiratsmeldung)
HUSBAND WIFE
CONTRACTING PARTIES e (Ehefrau)

Man’s Surname (Name) /

Woman’s Surname before marriage
(Name vor heirat)

First Name (Vorname)

Man’s Middle Name (Mittelname) /
Woman’s maiden Middle Name

Age (Alter)

Date of Birth (Geburtsdatum)

Place of Birth (Geburtsort)

Citizenship (Staatsangehdrigkeit)

Residence (Wohnsitz)

Telephone no. (Tel./mobile nr.)

Civil Status before Marriage*
(Familienstand vor der Hochzeit)

*single/ledig, widowed/verwitwet,
divorced/geschieden

Name of Father (Name des Vaters)

Citizenship of Father

Name of Mother (Name der Mutter)

Citizenship of Mother

Date & Place of Marriage (Datum u.
Ort der Hochzeit)

Name and Title of Solemnizing
Official (Name u. Titel des
vollziehenden Beamten)

Witnesses (Zeugen)

Residence (Wohnsitz)

| SOLEMNLY SWEAR UNDER PENALTY OF LAW that the statements made on this Form are true and that the attached
documents are authentic.

Place and Date Signature of Spouse/s
This marriage was registered today at the Philippine Embassy in Berlin, Germany, as
entry no. BN-ROM- in the Civil Registry Record Book (series of ). This Report was executed in

triplicate, a copy furnished to the Contracting Parties, a copy transmitted to the Civil Registrar General through the
Department of Foreign Affairs in Manila, and a copy placed in the files of this Embassy together with supporting
documents: Umarriage certificate Ucopy of passports of Contracting Parties Uproof of woman’s maiden name
Uaffidavit of delayed registration (if applicable).

(Seal) Consular Officer

Service no. :

O.R. no.

Fee paid : Euro 25,00
Date




REQUIREMENTS FOR REPORTING OF MARRIAGES
OF PHILIPPINE CITIZENS IN GERMANY

All documents in German must be accompanied by an official English translation.
International version of German civil registry documents with built-in English translation
are advised.

Original documents coming from the Philippines should be printed on NSO security paper
and authenticated by the DFA in Manila.

When a Report of Marriage is done by mail and an Affidavit of Delayed Registration is required,
the Affidavit should be notarized by a German Notar and authenticated by the Landgericht
before being submitted to the Philippine Embassy.

The Embassy reserves the right to require the submission of additional supporting documents when necessary.

REPORT OF MARRIAGE

1

2,
3.
4

Accomplished Report of Marriage form — in 4 originals

Marriage Contract (Auszug aus dem Heiratseintrag - Formule B) — 2 originals plus 2 photocopies
Present original Passports of husband and wife — p/us 4 photocopies

Proof of the Filipino party’s legal capacity to marry (e.g., Ehefdhigkeitzeugnis issued by the Philippine
Embassy in Berlin, Consulate General in Frankfurt am Main, former Consulate General in Hamburg, or
the former Extension Office in Bonn) — 4 photocopies

In case the Filipino party did not apply for an Eheféhigkeitzeugnis before getting married, he/she must
submit the following:
(a) original Certificate of No Record of Marriage (CENOMAR) from NSO + 4 photocopies or certified
true copy by the Standesamt of the CENOMAR that was submitted to the Standesamt in order to get
married;
(b) 4 photocopies of his/her Eheschliesungl/fiancée visa;
(c) original Affidavit of Parental Consent for applicants 18-21 yrs old or Parental Advice Sought for
applicants 22-25 yrs old, as may be applicable + 4 photocopies; and
(d) all other documents submitted to the Standesamt.
If the Filipino party is the woman, submit proof of maiden name (birth certificate) — Birth Certificate in
NSO Security Paper duly authenticated by DFA + 4 photocopies
Affidavit of Delayed Registration (if marriage was not registered within 30 days from date of event) — 1
original and 3 photocopies.
Fees: Report of Marriage Euro 25,00

Additional fee if applying for Delayed Registration:

Affidavit of Delayed Registration Euro 25,00

ADDITIONAL REQUIREMENT FOR THOSE WHO WISH TO HAVE THE REPORT OF MARRIAGE MAILED TO THEIR

ADDRESS IN GERMANY

1.

Self-addressed return envelope with sufficient postage stamps for registered mail.

For payments by bank transfer, please send EXACT amount (exclusive of bank charges) and attach a
photocopy of the proof of payment to your accomplished Application form.

BANK DETAILS OF THE PHILIPPINE EMBASSY, BERLIN

Bank : Deutsche Bank Bonn

Konto nr. : 1950229

BLZ : 380 70059

BANK DETAILS OF THE PHILIPPINE CONSULATE GENERAL IN FRANKFURT (IF APPLYING IN
FRANKFURT)_

Bank : Commerzbank

Konto nr. : 633 66 5500

BLZ ; 500 400 00




AFFIDAVIT
FOR DELAYED REGISTRATION OF MARRIAGE

l, of legal age, single/married and with residence and postal address

at

After having duly sworn to in accordance with law, do hereby depose and say:
1. That|am the applicant for the delayed registration of marriage.

That | am married to ,a national.

That | was married on at

N

That the reason for the delay in registering the marriage was due to

(Signature of Affiant)

X X
FOREIGN SERVICE OF THE PHILIPPINES )

Embassy of the Philippines )S.S.

Berlin, Germany )

SUBSCRIBED AND SWORN TO before me this day of 2010 at the Philippine Embassy,
Berlin, Germany, affiants exhibiting his/her passport No. valid until .

Doc. no.:
Book no.:
Page no.:
Series of:
Service no.: Administering Officer
O.R.no.:

Date:

Fee paid:




